
 

 

 

CERTIFICADO DE GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO DEL GDPR  Versión: Diciembre 2025 
Mosdorfer Upresa Rail S.A.U., en adelante, el RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO, 
CERTIFICA: Que, de conformidad con lo dispuesto en el Reglamento (UE) 2016/679, de 27 de abril de 2016 (RGPD), relativo a la protección de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento de datos personales y a la libre circulación de estos datos, el RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO cumple con todas las obligaciones establecidas en la citada normativa respecto al tratamiento de los datos personales bajo su responsabilidad. Que el RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO declara expresamente que los datos personales son tratados conforme a los principios recogidos en el artículo 5 del RGPD, garantizando que: – Son tratados de manera lícita, leal y transparente. – Son adecuados, pertinentes y limitados a lo necesario para los fines del tratamiento. – Son exactos y se mantienen actualizados. – Su conservación está limitada al tiempo estrictamente necesario. – Son tratados garantizando la integridad y confidencialidad. Asimismo, el RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO garantiza que ha implementado las medidas técnicas y organizativas apropiadas para asegurar un nivel de seguridad adecuado al riesgo, en cumplimiento de los artículos 24, 25 y 32 del RGPD, y que dichas medidas están orientadas a proteger los derechos y libertades de los interesados. El presente certificado se emite para dejar constancia pública del compromiso de Mosdorfer Upresa Rail S.A.U. con el cumplimiento íntegro del RGPD y de la normativa vigente en materia de protección de datos personales.   



 

 

CONDICIONES GENERALES DE ENCARGO DEL TRATAMIENTO DE DATOS PERSONALES Versión: Diciembre, 2025 
1. Objeto y ámbito de aplicación Las presentes Condiciones Generales regulan las obligaciones aplicables a cualquier proveedor, colaborador o entidad externa (en adelante, el ENCARGADO DEL TRATAMIENTO) que trate datos personales por cuenta de Mosdorfer Upresa Rail S.A.U. (en adelante, el RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO) en la prestación de los servicios contratados. La aceptación de este Contrato de Encargo del Tratamiento (EDT) se considera realizada automáticamente por el proveedor mediante la aceptación de cualquier contrato, pedido u orden de compra emitida por Mosdorfer Upresa Rail S.A.U. 
2. Objeto, naturaleza y finalidad del tratamiento El ENCARGADO DEL TRATAMIENTO podrá acceder a datos personales responsabilidad del RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO únicamente para la correcta ejecución de los servicios contratados y siguiendo exclusivamente las instrucciones documentadas del RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO. El RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO es el único responsable de informar a los interesados sobre el tratamiento de sus datos. El tratamiento se realizará en las instalaciones del ENCARGADO DEL TRATAMIENTO o mediante sistemas bajo su control, salvo autorización distinta. 
3. Categorías de datos personales y colectivos afectados Los datos personales que podrán ser tratados incluyen, entre otros: – Datos de empleados: nombre, apellidos, correo electrónico corporativo, teléfono corporativo, puesto de trabajo. – Datos de proveedores: nombre, apellidos, actividad profesional. Los colectivos afectados incluyen: – Empleados del RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO – Proveedores que prestan bienes o servicios Operaciones autorizadas: las estrictamente necesarias para la prestación del servicio. 
4. Obligaciones y derechos del RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO El RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO garantiza que: – Los datos facilitados al ENCARGADO DEL TRATAMIENTO han sido obtenidos lícitamente. 



 

 

– Los datos son adecuados, pertinentes y limitados a la finalidad del tratamiento. – Facilitará la información necesaria para la correcta ejecución del servicio. Si el ENCARGADO DEL TRATAMIENTO determina por sí mismo los fines y medios del tratamiento, será considerado RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO independiente. 
5. Obligaciones del ENCARGADO DEL TRATAMIENTO El ENCARGADO DEL TRATAMIENTO se compromete a: – Utilizar los datos exclusivamente para la finalidad indicada en este EDT. – Seguir únicamente las instrucciones del RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO. – Garantizar la confidencialidad del personal autorizado. – Poner a disposición la información necesaria para demostrar el cumplimiento. – Permitir auditorías e inspecciones por parte del RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO. – Garantizar que su personal recibe formación adecuada en protección de datos. 
6. Medidas de seguridad El ENCARGADO DEL TRATAMIENTO implementará las medidas técnicas y organizativas exigidas por el artículo 32 del RGPD, garantizando: – Seudonimización y cifrado cuando corresponda – Confidencialidad, integridad, disponibilidad y resiliencia de los sistemas – Capacidad de restaurar datos tras incidentes – Verificación y evaluación periódica de las medidas implantadas El RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO podrá realizar análisis de riesgos y solicitar medidas adicionales. 
7. Violaciones de seguridad El ENCARGADO DEL TRATAMIENTO deberá notificar sin dilación indebida cualquier violación de seguridad, incluyendo: – Descripción de la violación – Categorías y número aproximado de interesados afectados – Consecuencias probables – Medidas adoptadas o propuestas 



 

 

– Datos de contacto para ampliación de información 
8. Comunicación de datos a terceros El ENCARGADO DEL TRATAMIENTO no comunicará datos personales a terceros sin autorización previa y por escrito del RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO. Las comunicaciones obligatorias a autoridades públicas no requieren autorización. 
9. Transferencias internacionales de datos No se realizarán transferencias internacionales sin autorización previa y por escrito del RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO. 
10. Subcontratación No se permitirá la subcontratación del tratamiento sin autorización previa y por escrito del RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO. El subencargado deberá asumir las mismas obligaciones establecidas en este EDT. 
11. Derechos de los interesados El ENCARGADO DEL TRATAMIENTO asistirá al RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO en la atención de los derechos de los interesados (acceso, rectificación, supresión, portabilidad, limitación, oposición). Si recibe una solicitud directamente, deberá comunicarlo al RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO en un máximo de siete (7) días naturales. 
12. Responsabilidad La responsabilidad se regirá por el artículo 82 del RGPD. El ENCARGADO DEL TRATAMIENTO será responsable únicamente cuando incumpla obligaciones específicas o actúe contra las instrucciones recibidas. 
13. Fin de la prestación del servicio Finalizado el servicio, el ENCARGADO DEL TRATAMIENTO deberá, a elección del RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO: – Devolver todos los datos personales, o – Suprimirlos por completo, incluidas las copias Podrá exigirse un certificado de destrucción. Cuando exista obligación legal de conservación, los datos deberán ser bloqueados y no podrán tratarse para otras finalidades. La obligación de confidencialidad se mantendrá indefinidamente. 



 

 

14. Aceptación Las presentes Condiciones Generales de Encargo del Tratamiento forman parte de todos los contratos, pedidos u órdenes emitidos por Mosdorfer Upresa Rail S.A.U., y su aceptación se entiende realizada de forma automática por el proveedor.   



 

 

CONDICIONES GENERALES DE CONFIDENCIALIDAD APLICABLES A PROVEEDORES Versión: Diciembre,2025 
1. Objeto y ámbito de aplicación Las presentes Condiciones Generales de Confidencialidad regulan el tratamiento y protección de la información intercambiada entre Mosdorfer Upresa Rail S.A.U. (en adelante, MOSDORFER) y cualquier proveedor, colaborador externo o entidad que preste servicios profesionales o técnicos a MOSDORFER (en adelante, el PROVEEDOR). Estas condiciones forman parte integrante de cualquier contrato, pedido, orden de compra o acuerdo comercial formalizado entre MOSDORFER y el PROVEEDOR. Su aceptación se entiende realizada por parte del PROVEEDOR mediante la firma del contrato, la aceptación del pedido o la prestación del servicio. 
2. Intercambio de información confidencial MOSDORFER desarrolla actividades de fabricación de componentes eléctricos ferroviarios, y en este contexto genera y gestiona información sensible. El PROVEEDOR también podrá facilitar información de carácter confidencial para la correcta realización del servicio contratado. Se considera información confidencial toda aquella información escrita, verbal o audiovisual referida a: - planes estratégicos, planes de marketing, know-how, estudios técnicos o de mercado, métodos, estadísticas, - procesos de negocio, datos financieros, análisis de viabilidad, diseños, fórmulas, documentación técnica, - información afectada por la normativa de protección de datos, - y cualquier otra información que no haya sido expresamente autorizada para su libre uso o difusión. 
3. Obligaciones del PROVEEDOR El PROVEEDOR se compromete a: - Mantener el deber de secreto y la confidencialidad sobre toda la información recibida. - Limitar el acceso únicamente a personas autorizadas dentro de su organización. - Impedir cualquier reproducción, modificación, publicación o divulgación sin consentimiento previo por escrito de MOSDORFER. 



 

 

- Aplicar las medidas de seguridad técnicas y organizativas exigidas por la legislación vigente y por sus propios estándares internos de protección. 
4. Obligaciones de MOSDORFER MOSDORFER se compromete a: - Utilizar la información recibida únicamente para la finalidad vinculada a la prestación del servicio. - Mantener la confidencialidad de la información facilitada por el PROVEEDOR. - Garantizar que sus empleados y colaboradores respetarán dichos deberes de secreto. 
5. Exclusiones Las obligaciones de confidencialidad no aplicarán en los siguientes supuestos: - Información disponible públicamente en el momento de su comunicación. - Información cuya divulgación sea requerida por ley o por autoridad competente, debiendo comunicarlo previamente a la otra parte. 
6. Propiedad intelectual La propiedad intelectual de la información transmitida corresponde a la parte que la genere o de la que sea titular. 
7. Responsabilidades La revelación, difusión o uso no autorizado de la información dará lugar a la obligación de indemnizar por daños y perjuicios, sin perjuicio de las acciones legales que correspondan. 
8. Protección de datos personales Cuando el PROVEEDOR trate datos personales responsabilidad de MOSDORFER, o viceversa, ambas partes deberán cumplir con: - Reglamento (UE) 2016/679 (RGPD) - Ley Orgánica 3/2018 (LOPD-GDD) 
9. Duración Estas condiciones tienen duración indefinida, incluso tras la finalización de la relación comercial. 
 

 



 

 

10. Jurisdicción Las partes se someten a los Juzgados y Tribunales de Barcelona, renunciando a cualquier otro fuero.   



 

 

 
EXENCIÓN DE RESPONSABILIDAD DEL RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO Versión: Diciembre, 2025 

1. Objeto y ámbito de aplicación La presente declaración establece las condiciones generales mediante las cuales cualquier proveedor o entidad externa que actúe como Encargado del Tratamiento en la prestación de servicios para Mosdorfer Upresa Rail S.A.U. (en adelante, el RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO) reconoce y garantiza el cumplimiento de la normativa vigente en materia de protección de datos personales. La aceptación de este documento se entiende realizada automáticamente por parte del proveedor mediante la formalización de cualquier contrato, pedido u orden de compra con Mosdorfer Upresa Rail S.A.U. 
2. Declaración del Encargado del Tratamiento El Encargado del Tratamiento declara que: 1. Cumple íntegramente con lo establecido en:    – Reglamento (UE) 2016/679, de 27 de abril (RGPD),    – Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre (LOPDGDD). 2. Ha suscrito o acepta el Contrato de Encargo del Tratamiento puesto a disposición por Mosdorfer Upresa Rail S.A.U., en el cual se establece:    – que el Encargado tratará los datos únicamente siguiendo instrucciones del Responsable;    – que no usará los datos con una finalidad distinta a la prevista;    – que no comunicará datos a terceros sin autorización expresa del Responsable;    – que aplicará todas las medidas de seguridad previstas en el RGPD. 3. Garantiza la implementación de las medidas técnicas y organizativas adecuadas para asegurar la protección de los datos personales tratados. 4. Garantiza que el personal autorizado ha asumido obligaciones de confidencialidad y ha recibido formación en protección de datos. 
3. Exención de responsabilidad del Responsable del Tratamiento El Encargado del Tratamiento reconoce y acepta que: 



 

 

– Es responsable del cumplimiento de las obligaciones legales que le corresponden conforme a la normativa vigente en materia de protección de datos personales. – Exime expresamente a Mosdorfer Upresa Rail S.A.U. de cualquier responsabilidad derivada del incumplimiento de tales obligaciones por parte del Encargado. – El Responsable del Tratamiento solo responderá por las obligaciones que la normativa le atribuye expresamente como tal. 
4. Aceptación La aceptación de la presente declaración es automática a partir del momento en que el proveedor formaliza una relación contractual o acepta un pedido del Responsable del Tratamiento. 


